JUDAS 1 i JUDAS 5

Nin dhutsadh awil an abatwale
Judas

Na Judas in dhutsuntsal xi kanidhichtsik k’al na
Dios
1 Nand', xu bij Judas, nin kidhdb na Jakobo, in
Kk’'wajat u t'0jontsal na Jesukristo. Tu dhutsuntsalt-
sik jeché' an ti uw tatd'tsik xi takudhich k’al na
Dios an Tata'lab ani i dhabaldbichtsik k’'al Jaja'.
Ti beletnaltsik alwa' abal i k'wajatichtsik k’al na
Jesukristo. 2Ka bach’'waltsik yaniyajnantsixtaldb,

s

Xin ok’tsixndltsik an k’ambixtalab
(2 Pedro 2:1-17)

3 Kidhablabtsik xi tu k’anidhal t’ajat, u le'namal
t'ajat tu dhutsuntsi k’al tin kwenta an lo'eltalab

xi nand' ani tatd'tsik i ko'ol. Por xo' u chu'tal
ke yejat t’ajat tu dhutsuntsi abal tu utsa'tsik ke

yab ka walka' ki atantsat niwé' an ta belomtal xi
pidhnéktsik abal ech’ek’ijich, kom i dhabaldabichtsik
k’al na Dios. 4 Pos taltsik i atiklabtsik xin wayndl u
belom, ochenektsik k’al an kidhablabtsik xi tsubax
lejtal tu belom. Jeché'ja'ich xu tilnaltsik asta ti
weje' ke ne'ech ka k’ale ban K’ibeltalab. Jaja'tsik
yab alwa' iniktsik, in éyndl nin alwa'tal na Dios
abal kin t'aja' xowa' yab alwa'; in pojkaltsik ni
Ajatik Jesukristo xi Jaja' tu dhabal ani na Dios jeye
xi junkax Jaja'k’i in ko'ol an awiltalab.

> U 1é' tu chalpantsi maske a cho'6bnamalichtsik
ke an OKk’6xlab in kaldha' Ejipto an atiklabtsik xi
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Israel, por tayil in k’ibdha'tsik xi yab belmach.
6 Ka cho'dbna'tsik jeye ke an t'okat abatwaletsik
xin ch’ikat t’aja' xant’0 in éy ti t'ajadhtsik ani yab
K'wajaytsik xon ti bijtsin, xo0' u kd'yab ti wik'nél
k’al na Dios ban jik'waxtaldb xi yab in ko'ol in
ok’ontal, in aytsim kin bajaw xowKk’i ne'ech an
ldjundaxtaldb. 7 Anil jeye an bitsowtsik xi Sodoma
ani Gomorra ani an bitsowtsik xi taja' k'unat, in
wala'tsik jeye jelti jeché' an t'okat abatwaletsik. U
junkunaltsik k’al xi yab in tomtal, u junkunaltsik i
inikk’alin atinik aniimimlab k’alin at mimlab; ani
x0' K'wajattsik ban yajtsiktalab. Dhutsadh xowa'
t'ajtsinéktsik k’al na Dios abal yab ki t'aja' weye
anilk’i.

8 Anchan' jeye, jeché' an iniktsik xin ok’tsixnal
xowa' jaja'k’itsik in chalpayal, in ch’o'yalich nin
t'u'ul k’'al xowa' at’ax in t’ajal. In pojkantsal tin
awiltal an Ajatiklab ani in odhbijtsal tin éy an
t'okat abatwdletsik. 9 Pos nibal an oklek t'okat
abatwale Miguel, tam ti K'wajat ti péjéx k’al an lej
at’ax in K’antsixnal nin t'u"ul na Moisés, yab in utsa'
ti odhbijixtalab an lej at’ax, tokot in utsa' enché'
“Ke an OKk’'6xlab ti ki k'wiya'” 10 Por jeché' an
iniktsik, in odhbijyal xowa' jaja'tsik nibal ela' in
exlal. In junwal jelti ko'néltsik xi tokot in t’ajal
xowa'in kulbetnal in t'u'ul anija'ich k’al jeché' tin
kwenta tin K'ibdhaltsik tinba'.

11 ;ch’ojontal in chu'biltsik! abal in wéwnamal
xowa' in t’aja' na Kain. Kom in 1é'tsik kin ata' i
tumin, in t’aja' jeye jelt xan tin t'aja' na Balam.
K'ibeytsik jelt xan ti k'ibdha na Koré; pos jeché'na
Koré,ja'ich junitomnaxinik. 12Xijeché'tsik, u tid-
hebédhomtsik t’ajat tam ka ulich xon ta k'wajattsik
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ta K’apul junini' abal a k’ak’ndlichtsik an Ajatiklab.
Jaja'tsik in kulbetndl ti ok’ox k’apultsik abal ka
ajwé ani yab in odhaltsik ti kwenta max wa'ach
Ke'et xu K’a'iltsik ani in 1é' jeye ti k’apul. In junwal
jelti an tokow xi yab in ko'ol i ja' xu beldhab
k’al an iKk’; in junwal jeye jelti an te'tsik xi yab
u walim, xu kwajldb pu'udh asta bin ibil ani u
wayél. 13In junwal jelt in dhujal an ja' xin xalk’al
tam u mulak’ chapik ban pujal. Anchan' jeye tu
xalk’anal an at’axtalab xin t’ajal jeché' an iniktsik.
In junwal jelti a Ottsik xin K'ibdhémal in bélil; kom
K’'ibchonékichtsik t’ajat, ne'ech ka k'wajaytsik xon
ti lej jik'waxich t’ajat malilil i K’ij.

14 Na Enok, an inik xin buklab mas tayil ké na
Addn, in t’ila' jeché'tsik ijtsidh k’al a Dios tam tin
ulu enché': “U chu'u an Ajatiklab tam ti tal k’al
yan i mil i t'okat abatwaletsik 15 abal kin Itjundha’
ejtalk’itsik ani kin abna' ban k’ibeltalab an at’ax
iniktsik kK’al tin kwenta xowa'yab alwa' in t’ajdmal.
Jeché'tsik, ja'ich an walablomtsik xin tomnamal
ani in odhbijydmal na Dios.” 16 Jeché'tsik u t’ilax
ani u it'ixbéltsik k’al xowa'kich, tokot xe'ech xan ti
jaja'K’itsik in kulbetndl. In t'ilal ke jaja'tsik ulutst-
sik t'ajat aniin t’ilal alwa' taltsik an atiklabtsik abal
in 1é' kin chu'u xant’éy kin ejto Kkin jixtsi.

An tawnaxtaldb abal an belomtsik
17 Por tatd'tsik, kidhdblabtsik xi K’an t'ajat, ka
chalpay ke nin abatwalejiltsik ni Ajatik Jesukristo,
ti ok’ox utsamalichtsik enché': 18 “Tam u K'unelich
an pakwenib, ne'ech ka wa'chin i atiklabtsik xi
ne'ech tilabidhnax ani ne'ech kin t’aja' tokot xowa'
jaja'Kitsik in kulbetndl.” 19 Jeché'tsik, ja'ich nin
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t'ajaltsik an k’é'axtalab; tokot in t’ajaltsik xowa' in
1é' nin t'u'dal ani yab in ko'ol tin itsich nin T’okat
Ejattal na Dios.

20 Por tatd'tsik, kidhablabtsik xi k’an t'ajat, ki
k'wajajantsik lujat k’al an t'okat belomtaldb xa
ko'ol ani ki Olantsik k’al in chap an T'okat Ejattalab.
21 Anchan' ne'ech tdm ka ejto ki k'wajajantsik bin
k’anidhaxtal na Dios, a aytsim kin bajaw xowk’i
ni Ajatik Jesukristo, k’al nin yajnantsixtal, ne'ech
ti ku pidha' an ti xe'chintalab xi yab in ko'ol in
ok’ontal.

22 Ka tolmiytsik kin exbay xita' yabtsik in lej
beldl. 23 Xi k'e'ettsik, ka tolmiy ka lo'ey abal yab
ka k’aletsik ban Kibeltalab. Ani ka kd'ontsi ti
yajnantsixtalab xi k’e'ettsik; por ka ko'oy i kwenta
abal yab ki ch’¢'on k’al an walastalab xin t’ajaltsik.

Kik'ak’na'na Dios k’al i ajatldbtsik

24-25 Na Dios in ko'ol an awiltalab ti ku beletna'
abal yab ku kwajlan ban walastalab ani ti ku utuu
t'okat ani u k'jjidh bin labidh t’okat. Jaja' ja'ich nu
junkax Dios ani chalpadh t’ajat. Ja'ich xi tu lo'0m
k’al tin kwentak’i ni Ajatik Jesukristo. Ke jeché' na
Dios, kin kd'oy anlabidh t'okattalab, an tak’ixtalab,
an awiltalab aniJaja'k’'i ka k'wajay ech’ek’i ultalab
malilil i k’ij. Anchan'ka t’ajan.
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